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Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Kammergericht Berlin 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Προσφεύγουσα: DEB Deutsche Energiehandels- und Beratungs
gesellschaft mbH. 
Καθής: Bundesrepublik Deutschland 

Προδικαστικό ερώτημα 

Το Kammergericht υποβάλλει στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων, σύμφωνα με το άρθρο 234 ΕΚ, το ακόλουθο προδικα 
στικό ερώτημα: 
Είναι συμβατή με το κοινοτικό δίκαιο, δεδομένου ότι δεν επιτρέπε 
ται να διαμορφώνουν τα κράτη μέλη τις προϋποθέσεις και τη δια 
δικασία διεκδίκησης αποζημίωσης εξ αστικής ευθύνης του Δημοσίου 
κατά το κοινοτικό δίκαιο κατά τέτοιο τρόπο ώστε να καθίσταται 
ουσιαστικώς αδύνατη ή εξαιρετικά δυσχερής η επιδίκαση αποζημιώ 
σεως βάσει της αρχής της ως άνω ευθύνης, η εθνική εκείνη ρύθμιση 
κατά την οποία η προσφυγή στη δικαιοσύνη προϋποθέτει την προ 
καταβολή των εξόδων της δίκης, το δε ευεργέτημα πενίας δεν 
μπορεί να παρασχεθεί σε ένα νομικό πρόσωπο που αδυνατεί να 
καταβάλει την εν λόγω προκαταβολή; 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Bundesgerichtshof (Γερμανία) στις 24 Ιουλίου 

2009 — Ποινική διαδικασία κατά R 

(Υπόθεση C-285/09) 

(2009/C 267/55) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Bundesgerichtshof 

Ποινική διαδικασία ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου κατά 

R 

Προδικαστικό ερώτημα 

Έχει το άρθρο 28γ, Α, στοιχείο α′, της έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου ( 1 ) την έννοια ότι απαγορεύεται η απαλλαγή της 
παραδόσεως αγαθών, κατά την έννοια της ανωτέρω διατάξεως, από 
τον φόρο προστιθέμενης αξίας, όταν τα αγαθά έχουν μεν παραδοθεί 
στην πράξη, πλην όμως λόγω αντικειμενικών περιστάσεων είναι 
βέβαιο ότι ο υποκείμενος στο φόρο πωλητής 

α) γνώριζε ότι με την παράδοση μετείχε σε μια πράξη που συνε 
πάγεται την αποφυγή της καταβολής του φόρου προστιθεμένης 
αξίας, ή 

β) προέβη σε πράξεις με σκοπό να αποκρύψει την ταυτότητα του 
πραγματικού αγοραστή προκειμένου να παράσχει σε αυτόν τον 
τελευταίο ή σε τρίτον τη δυνατότητα να αποφύγει την κατα 
βολή του φόρου προστιθεμένης αξίας; 

( 1 ) Έκτη οδηγία 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977,περί 
εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους 
φόρους κύκλου εργασιών — Κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης 
αξίας: ομοιόμορφη φορολογική βάση ((ΕΕ ειδ. έκδ. 09/001, σ. 49), 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
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Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Αιτούν δικαστήριο 

Rechtbank van koophandel te Brussel 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Ενάγουσα: Francesco Guarnieri & Cie 

Εναγόμενη: Vandevelde Eddy VOF 

Προδικαστικό ερώτημα 

Αποκλείουν τα άρθρα 28, 29 και 30 της Συνθήκης της 25ης 
Μαρτίου 1957 περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας τη δυνα 
τότητα ένας ενάγων μονεγασκικής ιθαγενείας, ο οποίος άσκησε 
ένδικο βοήθημα για να πληρωθούν τιμολόγια που εκδόθηκαν για 
την παράδοση ποτηριών «twister glass» και κεριών τύπου ρεσό με 
τα εξαρτήματά τους, να υποχρεωθεί, κατόπιν αιτήματος ενός ενα 
γομένου βελγικής ιθαγενείας, να συστήσει εγγύηση για την κατα 
βολή των δικαστικών εξόδων στα οποία ενδέχεται να καταδικαστεί 
και της αποζημιώσεως η οποία ενδέχεται να επιδικαστεί εις βάρος 
του; 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Hof van Cassatie van België στις 29 Ιουλίου 

2009 — Vlaamse Gemeenschap κατά M. Baesen 

(Υπόθεση C-296/09) 

(2009/C 267/57) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Αιτούν δικαστήριο 

Hof van Cassatie van België

EL 7.11.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 267/31


